
Všeobecné obchodné podmienky 
spoločnosti OMS, a.s. pre nákup tovarov

Preambula
Spoločnosť OMS,  a.s. vyznáva  vo  všetkých  svojich  zmluvných
vzťahoch  cestu  náležitého  a  zodpovedného  plnenia  všetkých
svojich zmluvných povinností, pričom rovnaký prístup očakáva i
od svojich zmluvných  partnerov.  Čestný a  poctivý hospodársky
styk a vzájomná spokojnosť z uzatvorených obchodov sú pre ňu
najvyššou prioritou, a preto v záujme dobrých vzťahov a v dobrej
viere  ustanovuje  tieto  Všeobecné  obchodné  podmienky
spoločnosti OMS, a.s. pre nákup tovarov:

Článok I.
Úvodné ustanovenia
1.   Tieto Všeobecné obchodné podmienky spoločnosti OMS, a.s. pre
nákup  tovarov  (ďalej  v  texte  iba  „VOP“)  upravujú  právne  vzťahy
spoločnosti OMS, a.s., so sídlom 419, 906 02 Dojč, IČO: 34 132 333,
zapísaná  v Obchodnom registri  Okresného  súdu  Trnava,  oddiel:  Sa,
Vložka č.  10718/T a/alebo jej  dcérskych a pridružených   spoločností
(ďalej  v  texte  iba  „Kupujúci“)  a  jej  predajcov  (ďalej  v  texte  iba
„Predávajúci“  a  spoločne  s  Kupujúcim  ďalej  v  texte  iba  „Zmluvné
strany“)  pri  nákupe  tovarov  na  základe  čiastkovej  kúpnej  zmluvy
(čiastková  kúpna zmluva sa  ďalej  v texte  nazýva  iba „Objednávka“).
Pred  týmito  VOP  majú  prípadne  prednosť  jednotlivé  ustanovenia
Rámcovej Kúpnej zmluvy (ďalej len „Kúpna zmluva“) a Objednávky, ak
ustanovujú inak, a to v tomto poradí.
Slovné  spojenia  začínajúce  veľkými  písmenami  majú  v týchto  VOP
význam im pripísaný, ak nie sú odlišne definované v Kúpnej zmluve 
2. VOP v zmysle ustanovenia § 273 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný
zákonník  v znení  neskorších  právnych  predpisov  upravujú  vzájomné
práva  a povinnosti  Kupujúceho  a  Predávajúceho  z príslušnej  Kúpnej
zmluvy, ako aj vzťahy vznikajúce v súvislosti s konaním, ktorého cieľom
je uzavretie Kúpnej zmluvy.
3. Predávajúci sa zaväzuje dodržiavať Manuál kvality pre dodávateľom
uverejnený  na  webovej  stránke  Kupujúceho  www.omslighting.com
v sekcii Produkty/Dokumenty. 
4. Predávajúci dokázateľne zabezpečí, že tovar zodpovedá zákonným
požiadavkám životného prostredia (najmä smernice RoHs o obmedzení
používania niektorých nebezpečných látok).
5. Na tovar, na ktorého vývoji sa zúčastňuje Kupujúci, či už prínosom
know-how  alebo  finančných  prostriedkov,  poskytuje  Predávajúci
Kupujúcemu výlučnú exkluzivitu.
6.  Predávajúci  sa  zaväzuje  dodržiavať  internú  smernicu  Kupujúceho
„IS-42  Riadenie  nákladov  dodávateľských  reklamácií“,  s ktorou  bol
vopred oboznámený.

Článok II.
Práva a povinnosti Predávajúceho a Kupujúceho

1.  Predávajúci  sa  zaväzuje  dodávať  v súlade  s Kúpnou  Zmluvou  a
Objednávkou Kupujúceho tovar (odoberané komponenty, konštrukčné
skupiny, zušľachťovania, výkony vývoja a iné predmety zmluvy) riadne
označený  príslušným  SAP  kódom,  zabalený  a  so  sprievodnými
dokladmi na miesto dodania určené Kupujúcim.  Objednávkou sa pre
účel Kúpnej zmluvy a týchto VOP rozumie čiastková kúpna zmluva, t.j.
písomná  objednávka  Kupujúceho  doručená  Predávajúcemu,  ktorá  je
písomne potvrdená Predávajúcim a doručená Kupujúcemu.
2.  Kupujúci  je  oprávnený  zaslať  Predávajúcemu  objednávku  listom,
faxom,  emailom,  elektronickou  výmenou  dát  alebo  inou  dohodnutou
písomnou  formou,  k.,  ktorej  obsahom  bude  názov  tovaru,  lehota
dodania, požadované množstvo, spôsob a miesto dodania a prípadne
aj odkaz na číslo Kúpnej zmluvy. Základom objednávky môže byť aj
špecifikácia tovaru vo forme výkresu s aktuálne platným pozmeňovacím
indexom,  príslušne  s tým  platné  normy  ako  aj  iné  špecifikácie.
Predávajúci  sa  zaväzuje  Kupujúcemu  najneskôr  do  24  hodín
objednávku  potvrdiť  –  akceptovať  (faxom,  e-mailom,  elektronickou
výmenou  dát).  Doručením  akceptácie  Predávajúceho  Kupujúcemu je
uzatvorená  čiastková  kúpna  zmluva  (ďalej  v texte  sa  nazýva  iba
„Objednávka).
3.  Predávajúci  nie  je  oprávnený  podmieňovať  dodanie  tovaru
akýmikoľvek  podmienkami,  ktoré  neboli  medzi  Zmluvnými  stranami
vopred  písomne  dohodnuté,  najmä  poskytnutím  akejkoľvek  zálohy,
zabezpečenia ceny tovaru alebo poskytnutím iného plnenia Kupujúcim.
4.Zmluvné  strany  uvedomujúc  si,  že  priemysel  výroby  svietidiel  sa
nachádza od podstaty vo veľmi silne sezónne ovplyvnenom prostredí,
ktoré okrem iného je podstatne ovplyvnené od faktorov ako počasie,
zákazková situácia v stavebnom sektore atď., a aby sa trh Kupujúceho

pri  týchto  výkyvoch  dal  obsluhovať  v určenom  termíne,  potvrdzuje
Predávajúci,  že  bude  držať  mesačné  minimálne  kapacity  tovaru
v prípade potreby výlučne pre  Kupujúceho.  Prísľubom týchto  kapacít
nevzniká pre Kupujúceho žiadna povinnosť odberu alebo objednávania
tovaru. Tieto mesačné minimálne kapacity tovaru sa musia v prípade
potreby vždy poskytnúť, bez ohľadu na závodnú dovolenku alebo iné
dni  odpočinku a/alebo  ak  sa u Predávajúceho  neuskutočňuje  žiadna
produkcia.  Predávajúci  písomne informuje  Kupujúceho s  primeraným
predstihom  (10  pracovných  dní)  písomne  o  týchto  dobách  bez
produkcie.  Ďalej sa Predávajúci zaväzuje, že bude držať dostupné na
sklade potrebné množstvo tovaru pre obdobie bez produkcie hlásené
Kupujúcim, a to dodatočne k potrebám bežného rámca dodacích lehôt
na vlastné náklady. Pokiaľ  by Predávajúci  nedisponoval  dostatočnou
skladovacou plochou alebo by bol sklad zatvorený v dni bez produkcie,
tak  sa  Predávajúci  zaväzuje  na  vlastné  náklady poveriť  príslušného
prevádzkovateľa  služieb,  ktorý  prevezme  tieto  práce  a služby  za
Predávajúceho. O poverení prevádzkovateľa služieb musí byť Kupujúci
písomne informovaný s primeraným predstihom (10 pracovných dní).
5.  Predávajúci  ku  každej  dodávke  tovaru  priloží  dodací  list.  Tento
dodací  list  sú Zmluvné strany povinné pri  riadnom odovzdaní tovaru
obojstranne  potvrdiť.  Predávajúci  zodpovedá  Kupujúcemu  za
materiálnu  aj  formálnu  správnosť  dodacích  listov,  a to  najmä  za
správnosť  dodacieho  listu  vzhľadom  na  skutočne  dodané  množstvo
tovaru. 
6.  Predávajúci  zodpovedá  Kupujúcemu,  že  predávaný  tovar  je  pri
prevzatí  bez  závad  a jeho  úžitková  hodnota  a kvalita  zodpovedá
poskytnutým zmluvným zárukám výrobcu, ktoré sú uvedené na obale
výrobku,  alebo  na  vyžiadanie  k dispozícii  u Predávajúceho.  Pri
akýchkoľvek zmenách v materiáli alebo komponentov, ktoré môžu mať
vplyv na výkon, kvalitu, konštrukciu a/alebo estetiku tovaru dodávaného
Kupujúcemu  je  Predávajúci  povinný  bezodkladne  o tejto  skutočnosti
písomne  informovať  Kupujúceho  a ten  je  oprávnený  takýto  tovar
neprevziať  a naďalej  požadovať  dodanie  tovaru  špecifikovaného
v Objednávke.
7.  Kupujúci  sa  zaväzuje  prezrieť  zakúpený  tovar  bez  zbytočného
odkladu, keď mal Kupujúci možnosť si zakúpený tovar reálne prezrieť.
Prípadné  zistené  vady  zakúpeného  tovaru  je  Kupujúci  oprávnený
písomne oznámiť Predávajúcemu bez zbytočného odkladu od zistených
skutočností. 
8.  Pre  posúdenie  vady  tovaru  a spísanie  protokolu  o reklamácii  je
Predávajúci oprávnený sa dostaviť na miesto, kde sa tovar nachádza
v lehote určenej Kupujúcim.
9. Predávajúci sa zaväzuje vyjadriť sa k reklamácii ihneď, v zložitejších
prípadoch do troch (3) pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia
o reklamácii.

Článok III.
Cena a Platobné podmienky

1.Kupujúci  sa  zaväzuje  zaplatiť  za  dodanie  tovaru cenu v súlade so
znením Objednávky. Cena za tovar bude Kupujúcim uhradená do 90
dní od dátumu vystavenia správnej a úplnej faktúry (aj čiastkovej) alebo
v inej lehote dohodnutej v Kúpnej zmluve. Kúpna cena sa považuje za
uhradenú dňom odpísania kúpnej ceny z účtu Kupujúceho. 

2.Faktúra  bude  obsahovať  okrem  náležitostí  uvedených  v zákone  č.
222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov aj
tieto údaje:

a) názov  a  adresu  sídla,  IČ  pre  DPH  a IČO  Kupujúceho
a Predávajúceho, prípadne aj emailová adresa, z ktorej má
byť faktúra zaslaná ako aj emailová adresa, na ktorú má byť
faktúra zaslaná, ak si Zmluvné strany dohodli elektronické
zasielanie faktúr, 

b) číslo príslušnej Objednávky, 
c) označenie banky a číslo účtu, na ktorý sa má platiť, 
d) označenie „faktúra“ a jej číslo, 
e) dátum  vystavenia,  ktorý  musí  byť  najneskôr  15.  deň  po

dodaní  tovaru  dohodnutým  spôsobom,  dátum  odoslania
faktúry a dátum jej splatnosti, 

f) výšku fakturovanej čiastky, 
g) náležitosti pre účely dane z pridanej hodnoty, najmä dátum

dodania, 
h) podpis vystavovateľa faktúry (prípadne aj pečiatku),
i) potvrdený dodací list, 
j) v prípade čiastkovej faktúry, údaj, že ide o čiastkovú faktúru

3. V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti uvedené
v čl.  III  bod 3 písm.  a)  -  j)  VOP alebo  bude obsahovať  nesprávne
uvedené údaje je Kupujúci  oprávnený vrátiť  ju Predávajúcemu na jej
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prepracovanie alebo doplnenie s tým, že nová lehota splatnosti začne
plynúť  dňom  vystavenia  takto  opravenej  alebo  doplnenej  faktúry
Kupujúcemu.
4.  Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  postúpenie  pohľadávok  voči
Kupujúcemu zo Zmluvy na tretiu osobu je možné iba s predchádzajúcim
písomným súhlasom Kupujúceho.

Článok IV.
Dodacie podmienky a balenie

1.  Predávajúci  je  povinný  Kupujúcemu  dodať  tovar  podľa  dohodnutej
parity  dodania  (INCOTERMS  2010),  ak  sa  zmluvné  strany písomne
nedohodli inak.

2. Sériové balenie sa musí predstaviť v rámci prvého vzorkovania tovaru
v sídle Kupujúceho. Akékoľvek zmeny označenia tovaru a/alebo balenia
musí  Predávajúci  písomne  oznámiť  Kupujúcemu  v primeranom
predstihu a vykonať ich až po písomnom schválení Kupujúcim. 

3. Cena za obaly (palety) je zahrnutá v cene tovaru dohodnutej v  Kúpnej
zmluve. 

Článok V.
Záručná doba

1. Predávajúci výslovne vyhlasuje a ubezpečuje Kupujúceho, že:
a) tovar je v zhode s príslušnými technickými normami a spĺňa

všetky zákonné a zmluvné požiadavky,
b) tovar  si  zachová  svoje  všetky  úžitkové  vlastnosti  počas

záručnej  doby,  najmenej  po  dobu,  ktorá  je  deklarovaná
výrobcom  tovaru  v technickej  dokumentácii  alebo na
obaloch tovaru.

2.  Záruka  za  tovar  dodaný  na  základe  zmluvy  je  36  mesiacov
s výnimkou :

a) tovaru na ktorý poskytuje výrobca dlhšiu záručnú dobu,
3.  V prípade  vady  tovaru,  ktorá  bola  Kupujúcim  reklamovaná  môže
Kupujúci:

a) požadovať odstránenie vady výmenou tovaru za tovar bez
vady alebo dodaním chýbajúceho množstva tovaru, alebo

b) požadovať primeranú zľavu z kúpnej ceny, alebo
c) odstúpiť od zmluvy, pričom zmluvné strany sa dohodli,  že

ustanovenia § 441 Obchodného zákonníka sa nepoužijú.
Voľba  medzi  nárokmi  prislúcha  Kupujúcemu.  Predávajúci  je  povinný
reklamáciu  vybaviť  ihneď,  v zložitejších  prípadoch  do  troch  (3)
pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia o reklamácii. 
4.  Popri  nárokoch  ustanovených  v bode  3.  tohto  článku  VOP  má
Kupujúci  voči  Predávajúcemu  v prípade  vady  tovaru  vždy  nárok  na
náhradu škody (najmä náhradu  nákladov, ktoré Kupujúcemu vznikli  v
súvislosti  s uplatnením práv zo zodpovednosti  za vady,  nákladov na
dopravu  a  balenie,  poštovného,  colných  a daňových  výdavkov, resp.
akýchkoľvek  dodatočných  nákladov  a poplatkov,  ktoré  Kupujúcemu
vznikli v súvislosti s uplatnením práv zo zodpovednosti za vady), a to
vrátane  ušlého  zisku  a vrátane  náhrady  škody  spôsobenej  vadným
tovarom.

Článok VI.
Povinnosť minimalizovať oneskorenie

1.  Keď  dôjde  k udalostiam,  ktoré  sa  nedajú  v dobe  podpisu  Kúpnej
zmluvy predvídať  a ktoré  Predávajúcemu spôsobia  prekážku v plnení
jeho  zmluvných  povinností,  je  Predávajúci  povinný  bezodkladne
o týchto udalostiach a skutočnostiach informovať písomne Kupujúceho
a  pred  určeným  termínom  dodania  tovaru  prejednať  s Kupujúcim
náhradný termín plnenia objednávky, resp. zrušenie objednávky.
2. Predávajúci je povinný vynaložiť maximálne úsilie na minimalizovanie
omeškania s plnením svojich povinností podľa zmluvy.
3.  Bez  toho,  aby  to  ovplyvnilo  iné  povinnosti  Predávajúceho  podľa
zmluvy,  Predávajúci  bezpodmienečne  a neodvolateľne  dáva
Kupujúcemu  sľub  odškodnenia  podľa  ustanovenia  §  725  a nasl.
Obchodného zákonníka a zaväzuje sa Kupujúcemu titulom tohto sľubu
odškodnenia  nahradiť  všetku  škodu  (vrátane  ušlého  zisku),  ktorú
Kupujúci bez svojho zavinenia utrpí v súvislosti s:

a) porušením povinnosti  Predávajúceho dodať tovar  v druhu,
množstve,  kvalite  a v termíne  podľaOobjednávky
Kupujúceho; alebo

b) porušením povinnosti  Predávajúceho dodať tovar bez vád
a/alebo   v súvislosti s porušením povinnosti Predávajúceho
odstrániť  akékoľvek  vady  tovaru  a/alebo   akejkoľvek
nedbanlivosti,  úmyselného  skutku  alebo  porušenia
povinnosti podľa Kúpnej zmluvy Predávajúcim; alebo

c) neúplnosťou,  nepravdivosťou,  alebo  nepresnosťou
ktoréhokoľvek  prehlásenia   alebo  záruky  danej
Predávajúcim v jednotlivých ustanoveniach Kúpnej zmluvy
a/alebo jeho ústnych vyhláseniach; alebo

d) nesplnením  akejkoľvek  povinnosti  Predávajúceho  podľa
Kúpnej Zmluvy alebo Objednávky; alebo

e) ukončením  Zmluvy  zo  strany  Kupujúceho  z dôvodov
uvedených v článku V. bode 3. VOP.

Článok VII.
Mlčanlivosť

1. Predávajúci je povinný zachovávať mlčanlivosť a zabezpečiť, aby aj
zamestnanci  a spolupracujúce  osoby  Predávajúceho  zachovávali
mlčanlivosť  o obsahu  Kúpnej  mluvy a o všetkých  informáciách,  ktoré
mu  poskytol  Kupujúci,  alebo  ktoré  mu  boli  poskytnuté  v mene
Kupujúceho  alebo  ktoré  boli  Predávajúcim  inak  získané  alebo
vyhotovené na základe Kúpnej zmluvy alebo v súvislosti s ňou a ktoré
sa  týkajú  predmetu  Kúpnej  zmluvy,  Kupujúceho  alebo  akejkoľvek
súvisiacej záležitosti.
2.  Predávajúci  nevydá,  neumožní  vydanie  a zabezpečí,  aby  ani
zamestnanci  a spolupracujúce  osoby Predávajúceho  nevydali  žiadne
tlačové  alebo  iné  prehlásenie  týkajúce  sa  Kúpnej  zmluvy, predmetu
Kúpnej  zmluvy,  alebo  akejkoľvek  súvisiacej  záležitosti,  ibaže  by  ho
Predávajúci vydal s predchádzajúcim písomným súhlasom Kupujúceho.
Kupujúci  je  oprávnený  podľa  svojho  vlastného  uváženia  vydať
akékoľvek tlačové alebo iné prehlásenie  týkajúce  sa Kúpnej  zmluvy,
predmetu Kúpnej zmluvy alebo akejkoľvek súvisiacej záležitosti.
3. Žiadne ustanovenie uvedené v tomto článku VOP nebráni tomu, aby
ktorákoľvek  Zmluvná  strana  poskytla  dôverné  informácie  uvedené
v tomto článku VOP:

a) v rozsahu,  v akom  informácie  sú  alebo  sa  stanú  verejne
známymi  inak,  než  z dôvodu  porušenia  akéhokoľvek
záväzku alebo povinnosti zachovať mlčanlivosť ,

b) akcionárom, profesionálnym poradcom, audítorom, bankám
Zmluvnej strany, tretím osobám, s ktorými Zmluvná strana
spolupracuje a právnym nástupcom Zmluvnej strany, avšak
pred ich poskytnutím akejkoľvek takejto osobe je príslušná
Zmluvná  strana  povinná  zabezpečiť,  aby  bola  osoba
oboznámená s podmienkami tohto článku VOP a aby každá
takáto  osoba  dodržiavala  tieto  podmienky, ako  keby bola
sama viazaná ustanoveniami tohto článku VOP,

c) s písomným súhlasom druhej Zmluvnej strany,
d) v rozsahu,  v akom  sa  to  vyžaduje  podľa  všeobecne

záväzných  právnych  predpisov,  avšak  ak  bude  Zmluvná
strana  povinná  poskytnúť  akékoľvek  dôverné  informácie,
bezodkladne to oznámi druhej Zmluvnej strane, ak to bude
možné  a zákonné,  pred  samotným  poskytnutím  a bude
s ňou  spolupracovať  čo  sa  týka  načasovania  a obsahu
daného  poskytnutia  alebo  akéhokoľvek  kroku,  ktorý  sa
druhá  Zmluvná  strana  odôvodnene  rozhodne  prijať  na
napadnutie platnosti takejto požiadavky.

4.  V prípade  porušenia  záväzku  alebo  záväzkov  uvedených  v tomto
článku  VOP Predávajúcim,  jeho  zamestnancom,  pracovníkom  alebo
partnerom, je  Predávajúci  povinný zaplatiť  zmluvnú pokutu vo výške
33.000,- eur (slovom: tridsaťtritisíc eur) za každé jednotlivé porušenie
záväzku  podľa  tejto  dohody.  Zmluvná  pokuta  je  splatná  v lehote
pätnástich (15) kalendárnych dní od doručenia oznámenia o uplatnení
zmluvnej  pokuty.  Predávajúci  záväzne  vyhlasuje,  že  výška  zmluvnej
pokuty a podmienky jej ukladania uvedené v tejto tomto článku VOP sú
vzhľadom na charakter, hodnotu a význam údajov primerané, pričom
s výškou zmluvnej pokuty a s podmienkami zaplatenia súhlasí.

Článok VIII.
Sankcie a zmluvné pokuty

1. V prípade  omeškania  Predávajúceho  s dodaním  tovaru  podľa
Objednávky  riadne  bez  vád  a/alebo  včas  má  Kupujúci  právo  na
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške

1.1 pri omeškaní o viac ako 24 hodín požadovať od Dodávateľa
uhradiť  zmluvnú  pokutu  vo  výške  0,5%  z hodnoty
relevantnej objednávky za každý, aj začatý deň omeškania;

1.2 pri  omeškaní  o viac  ako 7  dní  požadovať  od  Dodávateľa
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 1% z hodnoty relevantnej
objednávky za každý, aj začatý deň omeškania;

1.3 pri  omeškaní o viac ako 14 dní požadovať od Dodávateľa
uhradiť zmluvnú pokutu vo výške 2% z hodnoty relevantnej
objednávky za každý, aj začatý deň omeškania.

2. Ak bude Predávajúci v omeškaní s riadnym a včasným vybavením
reklamácie  oznámenej  Kupujúcim  je  Predávajúci  povinný  zaplatiť
Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 500,- € za každý aj  začatý deň
omeškania až do jej riadneho odstránenia, a to samostatne za každú
oznámenú reklamáciu.
3. Zmluvnými pokutami dohodnutými v Kúpnej zmluve nie je dotknutý
nárok Kupujúceho na náhradu škody a ušlého zisku v plnom rozsahu, a
to aj keby táto presahovala výšku zmluvnej pokuty. 

Článok IX. 
Komunikácia

1. Ak nie je  v Kúpnej  Zmluve dohodnuté inak,  akékoľvek oznámenie
alebo  iná  korešpondencia  musí  byť  doručená  príslušnej  Zmluvnej
strane  v písomnej  forme,  a to  poštou,  kuriérskou  službou,  faxom,  e-



mailom  alebo  osobne  na  korešpondenčné  adresy  Zmluvných  strán
uvedené  v príslušnej  Kúpnej  zmluve,  alebo  na  iné  adresy,  ktoré  si
zmluvné strany navzájom oznámia podľa tohto článku VOP.
2. Akékoľvek oznámenie alebo iná korešpondencia sa budú pre účely
príslušnej Kúpnej zmluvy považovať za doručené:

a) v deň doručenia zásielky, ak bola zásielka doručená osobne
alebo kuriérskou službou, alebo

b) na  piaty  pracovný  deň  nasledujúci  po  dni  odovzdania
zásielky na jej doručenie pošte, alebo

c) pri doručovaní prostredníctvom faxu momentom, vytlačenia
faxovej správy o ich úspešnom odoslaní, alebo

d) pri  doručovaní prostredníctvom e-mailu momentom prijatia
správy o jeho doručení.

3.  V prípade  zmeny  obchodného  mena,  adresy,  sídla,  čísla  účtu
v banke, prípadne ostatných skutočností týkajúcich sa Zmluvnej strany,
ktoré  súvisia  s príslušnou  Kúpnou  zmluvou,  je  každá  zo  Zmluvných
strán povinná oznámiť túto skutočnosť bez zbytočného odkladu druhej
Zmluvnej strane, v opačnom prípade  sa má za to, že podľa pôvodných
údajov bolo plnené správne.

Článok X.
Osobné údaje

1. Ak bude Predávajúci spracúvať osobné údaje osôb, ktoré použije na
plnenie svojich povinností podľa Kúpnej zmluvy, je povinný tieto osobné
údaje  spracúvať  v súlade  s príslušnými  ustanoveniami  zákona  č.
122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov v platnom znení,  prípadne
zákonom, ktorým bude tento zákon v budúcnosti nahradený. Ak budú
takéto  osobné  údaje  kedykoľvek  pre  účely  plnenia  povinností
Predávajúceho  podľa  Kúpnej  zmluvy  poskytnuté  alebo  sprístupnené
Kupujúcemu,  je  Kupujúci  oprávnený  od  Predávajúceho  požadovať
spolu s týmito  údajmi  aj  predloženie dokladu o súhlase udelenom zo
strany príslušných dotknutých osôb na spracúvanie osobných údajov
Predávajúcim  (vrátane  ich  poskytnutia  alebo  sprístupnenia
Kupujúcemu), alebo preukázanie podmienok umožňujúcich spracúvanie
týchto  osobných údajov  (vrátane ich  poskytnutia  alebo sprístupnenia
Kupujúcemu)  aj  bez  súhlasu  príslušných  dotknutých  osôb.
Zodpovednosť  Predávajúceho  za  akékoľvek  porušenie  ochrany
osobných údajov voči príslušným dotknutým osobám nie je dotknutá.
2. Predávajúci týmto dáva Kupujúcemu výslovný súhlas, že Kupujúci je
oprávnený spracovávať osobné údaje fyzických osôb, ktoré Predávajúci
poskytol Kupujúcemu, a to na účely Kúpnej zmluvy, a to v rozsahu a
v súlade so zákonom č. 122/2013 Z.z. o ochrane osobných údajov v
znení  neskorších  predpisov,  prípadne  zákonom,  ktorým  bude  tento
zákon  v budúcnosti  nahradený.  Kupujúci  je  oprávnený  poveriť
spracovaním  osobných  údajov  tretiu  osobu,  a  to  aj  tretiu  osobu  so
sídlom  mimo  územia  Slovenskej  republiky,  za  predpokladu  že  táto
zaručuje primeranú úroveň ochrany.

Článok XI.
Záverečné ustanovenia

1. Pri plnení príslušnej Kúpnej zmluvy sa riadia Zmluvné strany v prvom
rade jej  ustanoveniami a  Objednávkou.  Vzájomné vzťahy Zmluvných
strán príslušnou Kúpnou zmluvou neupravené sa riadia ustanoveniami
VOP, Obchodného zákonníka a podporne ustanoveniami Občianskeho
zákonníka,  prípadne  ostatnými  súvisiacimi  právnymi  predpismi,  a to
v tomto poradí.

2. Ak  nie  je  Kúpnej  zmluve  uvedené  inak,  Kúpna  zmluva  je  platná
a účinná dňom podpisu a je uzatvorená na dobu neurčitú. 

3. Kupujúci  je  oprávnený  Kúpnu  zmluvu  vypovedať  kedykoľvek  aj  bez
uvedenia  dôvodu,  výpovedná  doba  je  3  mesiace  a začína  plynúť
a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúcom po
doručení  výpovede  .  Predávajúci  je  oprávnený  vypovedať  Kúpnu
zmluvu  až  po  uplynutí  prvého  roka  platnosti  Kúpnej  zmluvy,  len
v prípade podstatného porušenia povinností, ak bol Kupujúci na takéto
porušovanie  vopred  písomne  upozornený  a bola  mu  poskytnutá
dodatočná lehota  na nápravu;  výpovedná doba v tomto prípade je  3
mesiace  a začína  plynúť  prvým  dňom  kalendárneho  mesiaca
nasledujúcom po doručení výpovede.

4. Všetky  práva,  povinnosti  a  nároky  vzniknuté  na  základe  alebo
v súvislosti  s Kúpnou zmluvou ,  s Objednávkou a/alebo VOP sa vždy
riadia  právom  Slovenskej  republiky,  a  to  príslušnými  ustanoveniami

Obchodného  zákonníka  a primerane  Občianskeho  zákonníka,  a to
v tomto poradí. 

5. V prípade,  že  akákoľvek  zmluva  alebo  dohoda  medzi  Kupujúcim  a
Predávajúcim  je  uzatvorená  v slovenskom  jazyku  a zároveň  v  inom
jazyku, je rozhodujúca zmluva alebo dohoda uzatvorená v slovenskom
jazyku, ak nie je dohodnuté inak. Vždy však je rozhodujúca slovenská
verzia VOP.

6. Kupujúci  je  oprávnený  VOP,  v nadväznosti  na  vývoj  právneho  a
podnikateľského prostredia, a s ohľadom na svoju obchodnú politiku,
kedykoľvek meniť alebo dopĺňať.  Kupujúci  určí zverejnením aktuálne
znenie  VOP. Zverejnením  sa  pre  účely  VOP  rozumie  sprístupnenie
dokumentu alebo informácie na internetovej  stránke Kupujúceho čím
dokument  alebo informácia  nadobúda účinky, ak  nie  je  v príslušnom
dokumente  určené  inak.  Predávajúci  je  oprávnený  vyjadriť  svoj
nesúhlas  so  zmenou  VOP  písomným  oznámením  doručeným
Kupujúcemu do 15 dní od kedy boli VOP určené zverejnením. Ak sa tak
nestane, zmeny a doplnky nadobúdajú účinnosť v deň v nich uvedený.
Ak Predávajúci  v  lehote do 15 dní od zverejnenia VOP vyjadrí svoj
nesúhlas  so  zmenou  VOP  a  nedôjde  medzi  Zmluvnými  stranami
k dohode, je Kupujúci oprávnený odstúpiť od príslušnej Kúpnej zmluvy.
Odstúpením  nie  sú  dotknuté  práva  a povinnosti  Zmluvných  strán
vyplývajúcich z potvrdených Objednávok.

7. Zmluvné strany sa dohodli,  že všetky spory, ktoré medzi  nimi  vznikli
alebo  vzniknú  z  čiastkovej  Kúpnej  zmluvy  uzatvorenej  na  základe
Kúpnej  zmluvy  a/alebo  VOP,  vrátane  sporov  o  ich  platnosti  a
záväznosti,  pred  Stálym  rozhodcovským  súdom  (ďalej  aj  len
„Rozhodcovský súd“) zriadeným spoločnosťou Najvyšší rozhodcovský
súd a.s., IČO: 44 246 480 zapísanou v obchodnom registri Okresného
súdu Bratislava I,  oddiel  Sa,  vložka č.  4542/B,  ak  žalujúca zmluvná
strana podá žalobu na Rozhodcovskom súde; rozhodcovské konanie
bude vedené podľa vnútorných predpisov Rozhodcovského súdu, a to
jedným  rozhodcom  ustanoveným  podľa  vnútorných  predpisov
Rozhodcovského  súdu.  Týmto  nie  je  dotknuté  právo  navrhovateľa
predložiť spor na rozhodnutie príslušnému súdu Slovenskej republiky,
s čím zmluvné strany súhlasia. Zmluvné strany sa ďalej dohodli, že sa
podrobujú  základným  vnútorným  právnym  predpisom  Stáleho
rozhodcovského súdu zriadeného spoločnosťou Najvyšší rozhodcovský
súd a.s., IČO: 44 246 480 zapísanou v obchodnom registri Okresného
súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka č. 4542/B, ktoré sú platné a účinné
v čase začatia rozhodcovského konania pred Rozhodcovským súdom.
Zmluvné  strany  sa  ďalej  dohodli,  že  sa  podriadia  rozhodnutiu
Rozhodcovského súdu, ktoré bude pre obidve zmluvné strany záväzné.
Zmluvné  strany  sa  ďalej  dohodli,  že  táto  rozhodcovská  doložka
zaväzuje  právnych  nástupcov  obidvoch  zmluvných  strán. Miestom
konania  Rozhodcovského  súdu  je  Slovenská  republika.  Na
rozhodcovské konanie sa použijú procesné právne predpisy Slovenskej
republiky  a Rokovacieho  poriadku  Rozhodcovského  súdu.
Rozhodcovské  konanie  bude  konané  a všetky  písomnosti  v rámci
konania predložené v slovenskom jazyku alebo úradne preložené do
slovenského  jazyka,  s čím  každá  zo  zmluvných  strán  výslovne
a bezvýhradne súhlasí.

8.  Ak je  ktorékoľvek ustanovenie  VOP a/alebo Kúpnej  zmluvy a/alebo
príslušnej Objednávky neplatné alebo nevynútiteľné, alebo sa niekedy v
budúcnosti  takým  stane,  takáto  neplatnosť  alebo  nevynútiteľnosť
nebude mať vplyv na platnosť alebo vynútiteľnosť ostatných ustanovení
VOP a/alebo Kúpnej  zmluvy a/alebo príslušnej Objednávky. Zmluvné
strany sa zaväzujú vykonať všetko, čo je, alebo bude nevyhnutné na
dosiahnutie rovnakého cieľa,  ktorý zmluvné strany zamýšľali  takýmto
neplatným alebo nevynútiteľným ustanovením.

9. Predávajúci sa zaväzuje počas zmluvného vzťahu založeného Kúpnou
zmluvou,  ako  aj  po  skončení  zmluvného  vzťahu,  neuskutočniť
a zabezpečiť,  aby  aj  zamestnanci  a spolupracujúce  osoby
Predávajúceho neuskutočnili  nič,  čo  by mohlo  poškodiť  dobré  meno
Kupujúceho,  najmä  akékoľvek  protiprávne  konanie,  nemorálne  či
nevhodné vystupovanie voči verejnosti či médiám.

10. VOP  nadobúdajú  účinnosť  dňa  12.11.2014.  Všetky  zmluvné  vzťahy
uzatvorené medzi Kupujúcim a Predávajúcim odo dňa účinnosti VOP sa
riadia primerane VOP, pokiaľ nie je uvedené inak.

V Dojči, dňa 12.11.2014

OMS, a.s. 


